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Si vous n'avez rien à me dire

Text by Vicomte Victor Marie Hugo (1802-1885), from Les Contemplations
Set by Henri Reber (1807-1880); Baroness Willy Rothschild; Charles Camille Saint-Saëns (1835-1921)

Si vous n'avez rien à me dire,
      

If you have nothing to me tell,
(If you have nothing to tell me,)

Pourquoi venir auprès de moi?
    

why come-you near to me?
(why do you draw near to me?)

Pourquoi me faire ce sourire
Qui tournerait la tête au roi?
Si vous n'avez rien à me dire,
Pourquoi venir auprès de moi?

Si vous n'avez rien à m'apprendre,
Pourquoi me pressez-vous la main?
Sur le rêve angélique et tendre,
Auquel vous songez en chemin,
Si vous n'avez rien à m'apprendre,
Pourquoi me pressez-vous la main? …
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